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Eiropas Parlamenta rezolūcija par 2011. gada progresa ziņojumu par Bijušo 
Dienvidslāvijas Maķedonijas Republiku

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Eiropadomes 2005. gada 16. decembra lēmumu piešķirt Bijušajai 
Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai ES kandidātvalsts statusu un ņemot vērā 
2006. gada 15.–16. jūnija un 2006. gada 14.–15. decembra Eiropadomes prezidentūras 
secinājumus,

– ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes 1993. gada rezolūciju 
Nr. 845 un Nr. 817, kā arī 1995. gada Pagaidu nolīgumu,

– ņemot vērā Starptautiskās Tiesas spriedumu par 1995. gada13. septembra Pagaidu 
nolīguma piemērošanu (bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika pret Grieķiju),

– ņemot vērā Komisijas 2011. gada progresa ziņojumu (SEC(2011)1203) un Komisijas 
2011. gada 12. oktobra paziņojumu „Paplašināšanās stratēģija un galvenie uzdevumi 
2010.-2011. gadā” (COM(2011)0666),

– ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas,

– ņemot vērā Apvienotās parlamentārās komitejas 2011. gada 4. novembra ieteikumu,

– ņemot vērā Padomes 2008. gada 18. februāra Lēmumu 2008/212/EK par principiem, 
prioritātēm un nosacījumiem, kas ietverti Eiropas partnerībā ar Bijušo Dienvidslāvijas 
Maķedonijas Republiku,

– ņemot vērā Vispārējo lietu padomes un Ārlietu padomes 2010. gada 13. un 14. decembra 
sanāksmju secinājumus,

– ņemot vērā Reglamenta 110. panta 2. punktu,

A. tā kā 2003. gada 19. un 20. jūnija Saloniku Eiropadomē tika dots solījums visām 
Rietumbalkānu valstīm, ka tās varēs iestāties Eiropas Savienībā, un šis solījums tika 
apstiprināts 2010. gada 2. jūnijā Sarajevā notikušajā augsta līmeņa sanāksmē par 
Rietumbalkāniem;

B. tā kā Komisija savā 2011. gada progresa ziņojumā saglabāja 2009. gada ieteikumu noteikt 
valstij datumu ES pievienošanās sarunu sākšanai;

C. tā kā divpusējiem strīdīgiem jautājumiem pievienošanās procesā nevajadzētu būt par 
šķērsli un tos nevajadzētu izmantot par šķērsli, lai gan tie būtu jāatrisina vēl pirms 
dalībvalsts statusa piešķiršanas; tā kā pievienošanās procesa turpināšana veicinātu Bijušās 
Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikas stabilitāti un vēl vairāk stiprinātu attiecības starp 
etniskajām kopienām;
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D. tā kā šajā reģionā tā bija pirmā valsts, kam piešķir kandidātvalsts statusu, šajā valstī, kā 
rāda vietējās sabiedriskās domas aptaujas, ir vislielākais sabiedrības atbalsts dalībai ES un 
tagad šī valsts ir trīs gadus pēc kārtas saņēmusi labvēlīgu Eiropas Komisijas ieteikumu, lai 
noteiktu datumu, kurā jāsākas sarunām par pievienošanos ES,

1. atkārto savu aicinājumu Padomei nekavējoties noteikt datumu, kad jāsākas pievienošanās 
sarunām ar šo valsti;

2. aicina valsts Eiropas integrācijas procesā veikt turpmākus pasākumus, un jo īpaši —
nekavējoties sākt iepriekšēju izpēti attiecībā uz tiesību aktu saskaņošanu ar acquis un 
īstenot Stabilizācijas un asociācijas nolīguma otro posmu;

3. negrasoties noliegt vēlamo progresu ceļā uz pievienošanos ES, ko veikušas citas 
Rietumbalkānu valstis, pauž bažas, ka šīs valsts sasniegtā progresa uztveršana par 
„apsteidzošu” varētu traucēt etnisko kopienu savstarpējo attiecību uzlabošanai valstī, un 
ka jebkuras šā reģiona valsts pakāpeniskā progresa ceļā uz pievienošanos ES trūkums galu 
galā apdraud visu šo valstu stabilitāti un drošību;

4. atzīmē, ka 2011. gada 5. septembrī par paplašināšanos atbildīgais Eiropas komisārs 
norādīja: „Eiropas Komisijas labvēlīgais ieteikums nav akmenī cirsts”; tomēr arī atzīmē, 
ka Eiropas Savienība un tās dalībvalstis nekādi nedrīkst uzskatīt par pašsaprotamu šīs 
valsts Eiropas izredzes un tai jāvelta tādi paši centieni, kas ir vērsti uz pievienošanās 
procesa paātrināšanu patiesā partnerības garā;

5. mudina Komisijas priekšsēdētāja vietnieci / augsto pārstāvi ātri iecelt ES vēstnieku šajā 
valstī, lai demonstrētu tās nozīmi ES;

6. atzīst, ka dalība NATO un Eiropas Savienībā ir abpusēji nozīmīga valsts pieņemtajai 
eiroatlantiskajai perspektīvai, un atzīmē, ka NATO augstākā līmeņa tikšanās Čikāgā 
2012. gada maijā sniedz vēl vienu svarīgu iespēju panākt turpmāku progresu;

STRĪDS PAR NOSAUKUMU

7. norāda uz 2011. gada 5. decembrī izdoto Starptautiskās Tiesas lēmumu attiecībā uz strīdu 
par nosaukumu un aicina puses izmantot spriedumu, lai pastiprinātu dialogu ar mērķi rast 
tādu risinājumu, kas būtu pieņemams visiem; pauž dziļu nožēlu par to, ka strīds par valsts 
nosaukumu joprojām bloķē šīs valsts virzību uz pievienošanos ES un līdz ar to —
paplašināšanās procesu; uzsver, ka labas kaimiņattiecības ir izšķirošais kritērijs ES 
paplašināšanās procesam, un uzsver, cik būtiski ir atturēties no tādiem žestiem, pretrunīgi 
vērtējamas rīcības un paziņojumiem, kas to varētu ietekmēt negatīvi; turklāt uzskata, ka 
Eiropas Savienībai būtu cieši jāiesaistās procesā, kurā izskaidro sabiedrībai risinājuma 
priekšrocības, ja iepriekš vienojas par referendumu šajā jautājumā;

8. norāda uz Nacionālās asamblejas rezolūciju, kurā paustas bažas par to, ka trūkst termina 
„maķedoniešu” Eiropas Komisijas Progresa ziņojumā par 2011. gadu unt tā tas ir kopš 
2009. gada; lai gan tā ir norma atsaucēs uz valsts valodu, kultūru un identitāti Apvienoto 
Nāciju Organizācijas tekstos; pauž nožēlu par negatīvo reakciju, ko šis aspekts šogad 
izraisīja sabiedrībā, un aicina Eiropas Komisiju ņemt to vērā, gatavojot nākamos 
ziņojumus;
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9. uzsver, cik būtiski ir saglabāt pievienošanās procesa tempu; šajā saistībā atzinīgi vērtē šīs 
valsts valdības piedāvājumu piedāvāt noteikt termiņu strīda par nosaukumu veiksmīgam 
risinājumam ne vēlāk kā līdz izpētes („skrīninga”) procesa beigām, kuru veiks Eiropas 
Komisija, tiklīdz sāksies sarunas; uzskata, ka progress ES reformās plašā attiecīgo 
jautājumu diapazonā var palīdzēt radīt tādu politisko vidi, kas ļauj atrisināt šķēršļus, kuri 
šobrīd šķiet nepārvarami;

10. atkārtoti aicina Komisiju un Padomi sākt darbu, lai izstrādātu vispārēji piemērojamu 
šķīrējtiesas mehānismu, kas būtu paredzēts divpusēju strīdīgu jautājumu risināšanai starp 
paplašināšanās valstīm un ES dalībvalstīm;

PARLAMENTU SADARBĪBA

11. atzinīgi vērtē jaunā parlamenta ievēlēšanu un jaunas valdības izveidošanu parlamenta 
vēlēšanu rezultātā un atzīmē, ka Nacionālās asamblejas rezolūcijā atzinīgi vērtēti 
ieteikumi, ko satur šā gada progresa ziņojums, un tā tika pieņemta vienprātīgi; aicina, lai 
visi politisko procesu dalībnieki valstī divkāršotu centienus turpināt vajadzīgās reformas; 

12. apsveic valsti ar parlamenta vēlēšanu norisi 2011. gada 5. jūnijā un atzinīgi vērtē EDSO / 
Demokrātisko iestāžu un cilvēktiesību biroja vērtējumu, ka tajās bija sacensība starp 
kandidātiem un tās bija pārredzamas un labi organizētas visā valstī; tomēr vērš uzmanību 
uz dažiem tūkumiem un aicina iestādes veikt pārbaudi atbilstoši starptautiskās sabiedrības 
un vietējo novērotāju (no savienības „Most”) ieteikumiem, piemēram, attiecībā uz vēlētāju 
saraksta atjaunināšanu, līdzsvarotas publicitātes nodrošināšanu presē gan valdības, gan 
opozīcijas partijām, tostarp — sabiedriskajos plašsaziņas līdzekļos —, ierēdņu aizsardzību 
pret politisko spiedienu, efektīvu partiju finansējuma uzraudzību, uzraugot arī to, vai tiek 
pilnībā ievērots dalījums starp valsti un partiju struktūrām;

13. atzinīgi vērtē to, ka ir izbeigts parlamenta boikots, un uzskata, ka tālāku demokrātijas 
nostiprināšanu valstī var panākt tikai ar uzlabotu tāda politiskā dialoga gaisotni, kurā 
iekļautas visas partijas; aicina darīt pieejamu nepieciešamo finansējumu, lai varētu pilnībā 
izveidot parlamenta institūtu; atzinīgi vērtē progresu, kas panākts, izveidojot parlamenta 
uzraudzības uzklausīšanas, un pauž atbalstu turpmākiem Eiropas Savienības centieniem 
sniegt tehnisko palīdzību Nacionālajai asamblejai, lai tā varētu veidot savu praksi; atzinīgi 
vērtē to, ka turpinās Apvienotās parlamentārās komitejas sadarbība ar Eiropas Parlamentu;

EKONOMISKĀ ATTĪSTĪBA

14. pauž atzinību valdībai par to, ka pēdējos piecus gadus tā ir bijusi trešā veiksmīgākā valsts 
pasaulē regulatīvo reformu veikšanā, kā tas novērtēts Pasaules Bankas ziņojumā „Doing
Business”; apsveic šo valsti arī ar to, ka tā ir pārspējusi kaimiņvalstis ekonomiskajā 
izaugsmē, vienlaikus saglabājot makroekonomikas stabilitāti; pauž nožēlu, ka ekonomikas 
lejupslīde ir ietekmējusi ārvalstu tiešos ieguldījumus šajā valstī;  uzskata, ka ieguldījumu, 
tirdzniecības un ekonomiskās attīstības potenciāls joprojām ir vissvarīgākais arguments, 
kādēļ valstij jāturpina ceļš uz pievienošanos ES;

15. atzīst bezdarba un nabadzības problēmu, kas saistīta ar to, ka šī valsts ANO tautas 
attīstības indeksā ierindojas zemāk par savām kaimiņvalstīm; atzinīgi vērtē rīcības plāna 
pieņemšanu, kas vērsts pret nabadzību un sociālo atstumtību; aicinot valdību pastiprināt 
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centienus, lai aizsargātu mazāk aizsargātas grupas, uzsver, ka tikai ekonomiskā izaugsme 
un stimuli uzņēmējiem veikt vairāk ieguldījumu atrisinās nopietno problēmu — pastāvīgi 
augsto bezdarba līmeni;

16. atzinīgi vērtē to, ka pēdējos piecos gados šī valsts ir Transparency International
pretkorupcijas indeksā pakāpusies par 40 vietām; tomēr ir vienisprātis ar Eiropas 
Komisiju, ka korupcija joprojām rada „nopietnas bažas”; mudina turpināt centienus, lai 
izveidotu uzskaiti attiecībā uz to, kā tiek panākta objektīva notiesāšana korupcijas 
gadījumos, tostarp — augstākajos slāņos; aicina Eiropas Savienības investorus un nozares, 
kuras ir iesaistītas tirdzniecībā ar šo valsti, sadarbībā ar saviem partneriem rādīt piemēru 
un aktīvāk iestāties pret korupciju;

17. norāda uz progresa ziņojuma konstatējumu, ka Valsts komisijas korupcijas novēršanai 
neatkarība un objektivitāte joprojām ir trausla; atzinīgi vērtē izmeklēšanas grupas 
iecelšanu (no nākamā gada), kura strādās tiešā prokuratūras pakļautībā, un izsaka cerību, 
ka tas ļaus novest līdz faktiskiem notiesājošiem spriedumiem vairāk lietu, ko ir minējusi 
Komisija;

OHRIDAS PAMATNOLĪGUMS (OFA)

18. apsveic valsti neatkarības 20. gadadienā un Ohridas pamatnolīguma 10. gadadienā 
2011. gadā; uzsver, ka nolīgums ir paraugs visam reģionam, lai veiksmīgi atrisinātu 
etniskos konfliktus, vienlaikus saglabājot valsts teritoriālo integritāti un struktūras; 

19. atzinīgi vērtē Ministru prezidenta runu 2011. gada 5. septembrī, kurā viņš atzina, ka 
multikulturālisms ir valsts sociālais un politiskais modeli, uzsverot nepieciešamību īstenot 
OFA un izvirzot mērķi „integrācija bez asimilācijas”; atbalsta apņemšanās, kas tika 
paustas attiecībā uz otro gadu desmitu Ohridas pamatnolīguma īstenošanā; 

20. atzīst to, ka nesen tika pieņemti vairāki likumi, jo īpaši — grozījumi likumā par valodām 
un simbolu lietošanu; aicina visur sniegt aktīvu atbalstu Kopienu sadarbības komitejām;  

21. atzīst, ka ir svarīgi rīkot tautas skaitīšanu tā, lai pilnībā būtu ievēroti Eurostat standarti; 
norāda, cik būtisks ir 20 % slieksnis, no kura sāk darboties atsevišķas tiesības saskaņā ar 
OFA, tomēr uzstāj, ka nekādā gadījumā nedrīkst attaisnot albāņu vai kādas citas 
mazākumtautības kopienas diskrimināciju, pamatojoties uz tās skaitu iedzīvotāju vidū;

22. aicina ievērojami palielināt centienus, lai cīnītos pret bērnu dalījumu pa atšķirīgām 
etniskām grupām izglītības sistēmā; tālab uzsver, cik būtiski ir sagatavot jaunas mācību 
grāmatas un nekavējoties izbeigt kaitīgo praksi, ka dažās skolās joprojām notiek dalīšana 
plūsmās pēc etniskā principa; ņemot vērā izglītības milzīgo nozīmi šai valstij, aicina 
nodrošināt tai lielāku atbalstu no pirmspievienošanās palīdzības instrumenta;

DECENTRALIZĀCIJA

23. atbalsta apņēmīgo rīcību ceļā uz valsts politisko decentralizāciju, ko tās valdība ir 
nodēvējusi par OFA „galveno pīlāru”, kā arī labas valsts pārvaldes interesēs; atzinīgi vērtē 
to, ka ir apstiprināti rīcības plāni tā sasniegšanai;
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24. apstiprina Eiropas Komisijas ieteikumu dot spēcīgāku impulsu decentralizācijas 
procesam; aicina panākt ievērojamu līdzsvaru starp centralizēto budžetu un vietējiem 
budžetiem, lai varētu veikt šo decentralizāciju; aicina iedalīt dotācijas pašvaldībām 
saskaņā ar shēmām, kas būtu objektīvas, pārredzamas un bez personiskas materiālās 
ieinteresētības;

25. uzteic pašvaldību veiksmīgo sadarbības programmu, kam palīdzību sniedz ANO Attīstības 
programma, un aicina Eiropas Savienību palielināt atbalstu šai praksei;

PAMATTIESĪBAS

26. pauž nopietnas bažas par nesenajiem notikumiem saistībā ar plašsaziņas līdzekļiem un 
mudina valsti demonstrēt ciešu apņēmību ievērot plašsaziņas līdzekļu plurālismu, tostarp 
rīkot uz informāciju balstītas un dažādas debates par reformu jautājumiem, uz ko norādīts 
progresa ziņojumā; atzinīgi vērtē uzaicinājumu EDSO pārstāvei plašsaziņas līdzekļu 
brīvības jomā piedalīties tikko izveidotā Plašsaziņas līdzekļu brīvības apaļā galda 
diskusijās un atbalsta viņas paziņojumu, ka vienlaikus ar to, ka juridiskie un finanšu 
noteikumi savā uzņēmējdarbībā ir jāievēro visām apraides organizācijām, juridiskā 
sistēma tomēr nedrīkst speciāli mērķtiecīgi vērsties pret plašsaziņas līdzekļiem, kas kritizē 
vienu partiju;

27. aicina valdības reklāmas ieņēmumus vienādi sadalīt starp visām valsts apraides 
organizācijām neatkarīgi no redakcionālā satura; atbalsta Eiropas Komisijas ieteikumu 
rīkoties, lai nodrošinātu, ka valsts televīzijas kanāls izpilda objektīvas un personiski 
neieinteresētas publiskās apraides organizācijas lomu; 

28. aicina veltīt pūles tam, lai nepieļautu, ka politisku iemeslu dēļ pret žurnālistiem 
ļaunprātīgi tiek ierosinātas prāvas par neslavas celšanu; aicina, lai neslavas celšanai tiktu 
atcelts kriminālpārkāpuma raksturs tāpat kā dažās citās šā reģiona valstīs, un aicina noteikt 
maksimāli pieļaujamos sodus šādiem gadījumiem; uzsver, ka plašsaziņas līdzekļu brīvība 
ir demokrātijas stūrakmens un obligāts priekšnosacījums katrai valstij, kas vēlas kļūt par 
ES dalībvalsti;

29. atzinīgi vērtē to, ka kopumā tiek nodrošināta domas brīvība, apziņas brīvība un ticības 
brīvība;

30. atzinīgi vērtē Diskriminācijas novēršanas komisijas izveidi šajā gadā un aicina sadarboties 
un sniegt visaptverošu Eiropas Savienības Pamattiesību aģentūras atbalstu šīs komisijas 
darbā un Eiropas neatkarīgo diskriminācijas novēršanas aģentūru tīklā Equinet; atzinīgi 
vērtē to, ka pašlaik šī komisija izmeklē trīs sūdzības par iespējamu diskrimināciju 
dzimumorientācijas dēļ, ko iesniedza dzimumtiesību un veselības tiesību koalīcija; 
atkārtoti aicina grozīt likumu par diskriminācijas novēršanu un aizsardzību pret 
diskrimināciju, aizliedzot diskrimināciju to iemeslu dēļ, kas uzskaitīti Eiropas Savienības 
Līguma 13. pantā;

31. aicina pastiprināt diskriminācijas novēršanas politiku, tostarp veltīt vairāk centienu tam, 
lai aizsargātu sieviešu un bērnu tiesības, kā arī cilvēku ar īpašām vajadzībām tiesības; 
atzinīgi vērtē Parlamenta Sieviešu kluba aktīvo un iedarbīgo lomu, bet pauž bažas par 
joprojām zemo sieviešu dalību vietējā mēroga politiskajā dzīvē; aicina pastiprināt 
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centienus, lai cilvēki ar īpašām vajadzībām nebūtu jāievieto speciālās iestādēs un lai valsts 
ratificētu ANO Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām;

32. atzinīgi vērtē to, ka pašlaik šī valsts ir „Romu integrācijas desmitgades” priekšsēdētāja, un 
pauž cerību, ka tas iedvesmos uz tālāku progresu romu integrācijai politiskajā, sociālajā 
un ekonomiskajā dzīvē; tomēr atkārtoti pauž bažas par to, ka šai kopienai ir ļoti smagi 
sadzīves apstākļi un tā tiek pastāvīgi diskriminēta attiecībā uz izglītības, darba tirgus, 
veselības aprūpes un sociālo pakalpojumu pieejamību;

33. aicina visu interesēs attīstīt valstī neatkarīgu, plurālistisku un objektīvu pilsonisko 
sabiedrību; tomēr uzsver, ka pilsoniskās sabiedrības organizācijas, lai tās varētu ieņemt šo 
lomu, ir ievērojami jānostiprina un tām jākļūst neatkarīgām no ārējām ietekmēm, jo 
īpaši — no politiskajām partijām, kas šajā valstī visbiežāk vērojams; aicina iekšzemes 
finanses darīt pieejamas nevalstiskajām organizācijām, lai izbeigtu pārmērīgo paļaušanos 
uz ārvalstu donoriem;

34. tomēr uzskata, ka Pilsoniskās sabiedrības palīdzības programma Eiropas Savienībā 
nodrošina potenciālu vērienīgai apmaiņas palielināšanai starp NVO, uzņēmumiem un 
arodbiedrībām šajā valstī ar partneriem ES dalībvalstīs, kas dod abpusēju labumu un kuras 
tiešais mērķis ir ES pievienošanās procesa paātrināšana; šajā nolūkā aicina Komisiju 
paplašināt finanšu atbalstu no pirmspievienošanās palīdzības instrumenta, jo īpaši lai 
uzlabotu nevalstisko organizāciju attīstību;

TIESLIETAS UN IEKŠLIETAS

35. atzīmē panākto progresu tieslietu reformā; apsveic Tiesnešu un izmeklētāju mācību 
akadēmiju ar tās darbu un piekto gadadienu; atzīst, ka pastāv vienprātība par to, ka 
nepieciešami objektīvāki kritēriji tiesnešu atlaišanai no amata; atzinīgi vērtē to, ka tagad 
uzmanības centrā ir tiesnešu darba rezultāti, bet tomēr uzsver, ka to nav iespējams sasniegt 
bez patiesas pievēršanās jautājumam par spriedumu kvalitāti un tiesas neatkarības 
principam;

36. pauž bažas par saņemtajiem ziņojumiem, ka policija ir slikti izturējusies, un aicina rūpīgi 
izmeklēt šos gadījumus, jo īpaši — traģisko incidentu vēlēšanu naktī un apgalvojumus, ka 
nozieguma vietā netika veikta pilna izmeklēšana; uzsver, cik būtiski ir nodrošināt, lai 
policijas kontroles mehānismi būtu neatkarīgi, jo īpaši tas attiecas uz Iekšējās kontroles un 
profesionālo standartu nodaļu Iekšlietu ministrijā; 

37. mudina turpināt uzlabot apstākļus cietumos, bet prasa īpašu uzmanību pievērst jauniešu 
ieslodzījuma vietām un progresa ziņojumā konstatētajiem faktiem, ka vienība cīņai ar 
sliktu izturēšanos nav spējīga veikt savu uzdevumu;

38. uzteic sadarbību ar Eiropas Savienību cīņā pret organizēto noziedzību un terorismu; tomēr 
uzstāj, ka ir jāveic uzraudzība proporcionāli patiesajiem draudiem sabiedrības drošībai, ar 
adekvātu tiesisko kontroli un pastiprinātu izlūkošanas un pretizlūkošanas dienestu 
pārraudzību, ko īsteno parlaments;

39. atzīmē paveiktos pasākumus labākai migrācijas plūsmu pārvaldībai, jo īpaši vēršot 
uzmanību uz bažām par nepatiesiem patvēruma meklētājiem; tomēr pauž bažas par 
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profilēšanu un aicina stingri ievērot šajos pasākumos principu par diskriminācijas 
aizliegumu; aicina pastiprināt centienus, lai īstenotu pilsonības tiesības bēgļiem, kuri ir 
tiesīgi uz to, un lai patvēruma pieprasījumi tiktu apstrādāti savlaicīgi un pilnībā ievērojot 
tiesību aktus par starptautiskajām cilvēktiesībām;

40. atzinīgi vērtē to, ka šīs valsts pilsoņi kopš 2009. gada decembra bauda priekšrocības, ko 
dod vīzu režīma atvieglošana; apņemas arī aizstāvēt bezvīzu režīmu, jo tas ir stūrakmens 
attiecībām starp šo valsti un Eiropas Savienību;

VALSTS PĀRVALDE

41. atzinīgi vērtē jaunās Valsts pārvaldes reformas stratēģijas līdz 2015. gadam pieņemšanu; 
uzsver, kar ir nepieciešami nākamie pasākumi ceļā uz profesionāla un objektīva 
civildienesta izveidi; uzstāj, ka paralēli centieniem panākt līdzvērtīgu pārstāvību var 
nodrošināt un ir jānodrošina, ka iecelšana amatos balstītos uz nopelniem, nevis uz 
politisko piederību;

CITI JAUTĀJUMI SAISTĪBĀ AR REFORMĀM

42. atzinīgi vērtē energoefektivitātes kampaņu un akcijas atjaunojamās enerģijas 
popularizēšanai; uzsver, ka ir būtiski, efektīvi īstenojot tiesību aktus vides jomā, lai 
aizsargātu dabas resursus, jo īpaši ūdeni; atzīmē, ka šī valsts vēl nav paudusi solījumus 
saistībā ar siltumnīcefekta gāzu samazināšanu un ka ir nepieciešams izvērst diskusijas 
valsts līmenī par klimata pārmaiņu radītajām negatīvajām sekām; aicina pastiprināt 
centienus saskaņot valsts tiesību aktus ar ES acquis šajā jomā;

43. atzinīgi vērtē panākto progresu transporta, enerģijas un telekomunikāciju tīklu 
modernizācijā un jo īpaši centienus pabeigt X transporta koridora izveidi; ņemot vērā, cik 
liela nozīme ir dzelzceļa savienojumiem kā alternatīvai autoceļu transportam, atzinīgi 
vērtē valdības nodomu uzlabot vai projektēt dzelzceļa savienojumus no Skopjes uz 
kaimiņvalstu galvaspilsētām un aicina pabeigt dzelzceļa savienojumu izveidi 
VIII transporta koridorā;

44. mudina turpināt centienus īstenot augstākajā izglītībā Boloņas procesu un sadarbību ar 
citām reģiona valstīm, lai veicinātu universitāšu kvalitāti; atgādina, cik svarīgs ir 
akadēmiskās brīvības princips; 

45. apsveic valsti ar komandas lielisko sniegumu 2011. gada Eiropas Basketbola čempionātā;

46. atzinīgi vērtē saskaņošanu starp šīs valsts un ES kopīgajām nostājām ārpolitikas jomā; 
atzinīgi vērtē šīs valsts labās kaimiņattiecības; atzinīgi vērtē to, ka robežas ar Kosovu 
demarkācija 2009. gadā ir ļāvusi uzturēt ciešākas attiecības un 2011. gada septembrī 
noslēgt nolīgumu par kopīgu robežkontroli; sagaida, ka tuvākajā laikā šis nolīgums sāks 
darboties pilnā apjomā; apsveic iestādes ar veiksmīgi organizēto Rietumbalkānu valstu ES 
integrācijas ministru sanāksmi, kas nupat tika rīkota Skopjē;

47. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai, dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem, kā arī šīs valsts valdībai un parlamentam.
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